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	Part 1. English Rite I


	Introit
	In medio Ecclesiae
	Cf. Ecclesiasticus 15:5,6/Psalm 92:1

	In the midst of the congregation he opened his mouth, and the Lord filled him with the spirit of wisdom and understanding; he clothed him with a robe of glory. Psalm. It is a good thing to give thanks unto the Lord, and to sing praises unto thy Name, O Most Highest. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Commune Doctorum


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	O God, who didst give to thy servant John Chrysostom grace eloquently to proclaim thy righteousness in the great congregation, and fearlessly to bear reproach for the honour of thy Name: Mercifully grant to all bishops and pastors such excellency in preaching, and fidelity in ministering thy Word, that thy people may be partakers with them of the glory that shall be revealed; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Jeremiah 1:4‑10


	Gradual
	Ecce sacerdos
	Cf. Ecclesiasticus 44:16/19,20

	Behold a great priest, who in his days pleased God. Verse. There was none like unto him, who kept the law of the Most High.

	Graduale romanum (1961), Commune Confessoris Pontificis


	Alleluia
	Beatus vir qui suffert
	James 1:12

	Alleluia, alleluia. Verse. Blessed is the man that endureth temptation, for when he is tried he shall receive the crown of life. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Commune Confessoris non Pontificis


	The Holy Gospel
Luke 21:12‑15

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O Lord Jesus Christ, great Shepherd of the sheep, who seekest those that are gone astray, bindest up those that are broken, and healest those that are sick: Bless, we beseech thee, all efforts that are made to convert souls unto thee. Open the deaf ears of the wandering, that they may hear the words which belong unto their peace; and grant that those whom thou dost raise to newness of life may through thy grace persevere unto the end, of thy mercy, blessed Lord, who livest and reignest with the Father and the Holy Spirit, one God, world without end. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1405 (R.M. Benson)


	Offertory
	Justus ut palma
	Psalm 92:11

	The righteous shall flourish like a palm‑tree, and shall spread abroad like a cedar in Lebanon.

	Graduale romanum (1961), Commune Doctorum


	Secret
	
	

	May the pious prayer of the holy bishop and doctor John Chrysostom never fail to come to our assistance, O Lord, that our offerings may be acceptable to thee and ever win for us thy mercy; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 19, Of a Doctor, slightly altered (also used for St. John Chrysostom)


	Preface of a Saint (2)


	Communion
	Amen .. quidquid
	Mark 11:24

	Therefore I say unto you, what things soever ye desire, when ye pray, believe that ye receive them, and ye shall have them.

	Graduale romanum (1961), Dominica Vigesima Tertia post Pentecosten


	Postcommunion Collect
	
	

	May blessed John Chrysostom, thy bishop and doctor, intercede for us, O Lord, that this sacrifice may obtain for us thy salvation; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 19, Of a Doctor, slightly altered (also used for St. John Chrysostom)


	Part 2. English Rite II


	Introit
	In medio Ecclesiae
	Cf. Ecclesiasticus 15:5,6/Psalm 92:1

	He opened his mouth in the midst of the assembly, and the Lord filled him with wisdom and understanding; God clothed him with a robe of glory. Psalm. It is a good thing to give thanks to the Lord, and to sing praises to your Name, O Most High. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Commune Doctorum


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	O God, you gave your servant John Chrysostom grace eloquently to proclaim your righteousness in the great congregation, and fearlessly to bear reproach for the honor of your Name: Mercifully grant to all bishops and pastors such excellence in preaching, and faithfulness in ministering your Word, that your people may be partakers with them of the glory that shall be revealed; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Jeremiah 1:4‑10


	Odd years
	Even years

	Gradual
	Os meum loquetur
	Psalm 49:2, with verses 1,2,3/4,5,6/7,8,15
	Gradual
	Timete Dominum
	Psalm 34:9, with verses 15,16/17, 18/19,20/21,22

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. My mouth shall speak of wisdom.
	Refrain. Fear the Lord, you that are Gods saints.

	V. Hear this, all you peoples; hearken, all you who dwell in the world, * you of high degree and low, rich and poor together.
	V. The eyes of the Lord are upon the righteous, * and his ears are open to their cry.

	V. My mouth shall speak of wisdom, * and my heart shall meditate on understanding.
	V. The face of the Lord is against those who do evil, * to root out the remembrance of them from the earth.


	V. I will incline my ear to a proverb * and set forth my riddle upon the harp.
	

	Refrain.
	Refrain.

	V. Why should I be afraid in evil days, * when the wickedness of those at my heels surrounds me,
	V. The righteous cry, and the Lord hears them * and delivers them from all their troubles.

	V. The wickedness of those who put their trust in their goods, * and boast of their great riches?
	V. The Lord is near to the brokenhearted * and will save those whose spirits are crushed.


	V. We can never ransom ourselves, * or deliver to God the price of our life;
	

	Refrain.
	Refrain.

	V. For the ransom of our life is so great, * that we should never have enough to pay it,
	V. Many are the troubles of the righteous, * but the Lord will deliver him out of them all.

	V. In order to live for ever and ever, * and never see the grave.
	V. He will keep safe all his bones; * not one of them shall be broken.


	V. But God will ransom my life; * he will snatch me from the grasp of death.
	

	Refrain.
	Refrain.

	
	V. Evil shall slay the wicked, * and those who hate the righteous will be punished.

	
	V. The Lord ransoms the life of his servants, * and none will be punished who trust in him.

	
	Refrain.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), John Chrysostom
	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), John Chrysostom


	Alleluia
	Semen est
	Anonymous

	Alleluia, alleluia. Verse. The seed is the word of God, the sower is Christ; all who find it remain for ever. Alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Tertiæ per Annum
	
	


	The Holy Gospel
Luke 21:12‑15

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Lord Jesus Christ, great Shepherd of the sheep, you seek those who are gone astray, bind up those who are broken, and heal those who are sick: Bless, we pray, all efforts to convert souls to you. Open the deaf ears of the wandering, that they may hear the words which pertain to their peace; and grant that those whom you raise to newness of life may through your grace persevere to the end, by your mercy, blessed Lord, who live and reign with the Father and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1405 (R.M. Benson); altered in Rite II


	Offertory
	Justus ut palma
	Psalm 92:11

	The righteous shall flourish like a palm tree, and shall spread abroad like a cedar of Lebanon.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Doctorum
	
	


	Secret
	
	

	Lord, be pleased with this sacrifice we present in honor of John Chrysostom, for we gather to praise you as he taught us. Grant this through Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), John Chrysostom
	
	


	Preface of a Saint (2)


	Communion
	Amen ... quidquid
	Mark 11:24

	Therefore I tell you, whatever you ask in prayer, believe that you have received it, and it will be yours.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Vigesima Tertia post Pentecosten
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	God of mercy, may the Sacrament we receive in memory of John Chrysostom make us strong in your love and faithful in our witness to your truth. We ask this in the Name of Jesus the Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), John Chrysostom
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	In medio Ecclesiae
	Cf. Eclesiástico 15:5,6/Salmo 92:1

	En la asamblea abrió la boca, y el Señor le llenó de sabiduría y conocimiento; le vistió en un vestimento de gloria. Salmo. Bueno es darte gracias, oh Señor, y cantar alabanzas a tu Nombre, oh Altísimo. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Doctorum
	
	


	Gloria in excelsis se omite


	Colecta
	
	

	Oh Dios, diste a tu siervo Juan Crisóstomo gracia a proclamar elocuentemente tu justicia en la gran asamblea, y a sufrir reproche sin miedo por la honra de tu Nombre: Concede misericordiosamente a todos obispos y pastores tal excelencia en predicar, y fidelidad en ministrar tu Palabra, que tu pueblo participe con ellos de la gloria que ha de revelarse; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Lección
Jeremías 1:4‑10


	Años impares
	
	
	Años pares
	
	

	Gradual
	Os meum loquetur
	Salmo 49:2, con versículos 1,2,3/4,5,6/7,8,15
	Gradual
	Timete Dominum
	Salmo 34:9, con versículos 15,16/17, 18/19,20/21,22

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	
	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Mi boca hablará sabiduría.
	
	
	Antífona. Teman al Señor, ustedes sus santos.
	
	

	V. Oigan esto, pueblos todos; escuchen, habitantes todos del mundo, * así los plebeyos como los nobles, el rico y el pobre juntamente.
	
	
	V. Los ojos del Señor están sobre los justos, * y atentos sus oídos a su clamor.

	
	

	V. Mi boca hablará sabiduría, * y el pensamiento de mi corazón, inteligencia.
	
	
	
	
	

	V. Inclinaré mi oído al proverbio; * manifestaré mi secreto al son del arpa.
	
	
	V. La ira del Señor contra los que mal hacen, * para borrar de la tierra su memoria.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Por qué he de temer en los días de adversidad, * cuando la iniquidad de mis insidiadores me cercare,
	
	
	V. Claman los justos, y el Señor escucha, * y los libra de todas sus angustias.
	
	

	V. La iniquidad de los que confían en sus bienes, * y se jactan de sus muchas riquezas?
	
	
	V. Cercano está el Señor a los quebrantados de corazón, * y salvará a los humildes de espíritu.

	
	

	V. Nadie puede redimirse a sí mismo, * ni pagar a Dios su propio rescate.
	
	
	
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Porque el precio de nuestra redención es tan grande, * que nunca tendríamos suficiente para pagarlo,
	
	
	V. Muchos son las aflicciones de los justos, * pero de todas ellas les librará el Señor.
	
	

	V. A fin de vivir para siempre, * y nunca ver la sepultura.
	
	
	V. El guarda todos sus huesos; * ni uno de ellos será quebrantados.
	
	

	V. Empero Dios rescatará mi vida; * me arrebatará de las garras de la muerte.
	
	
	
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	
	
	
	V. Matará al malo la maldad, * y los que aborrecen al justo serán condenados.
	
	

	
	
	
	V. El Señor redime la vida de sus siervos, * y no serán condenados los que en él confían.
	
	

	
	
	
	Antífona.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), John Chrysostom
	
	
	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), John Chrysostom
	
	


	Aleluya
	Semen est
	Anónimo

	Aleluya, aleluya. Versículo. La semilla es la palabra de Dios y el sembrador es Cristo; el que le halle permanecerá para siempre. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Tertiæ per Annum
	
	


	El Santo Evangelio
Lucas 21:12‑15

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Oh Señor Jesucristo, gran Pastor de las ovejas, buscas a los extraviados, vendas a los quebrantados, y sanas a los enfermos: Bendice, te suplicamos, todos esfuerzos de convertir almas a ti. Abre los oídos sordos de los errantes, para que oigan las palabras que pertenecen a su paz; y concede por tu gracia que los que levantas a la nueva vida perseveren hasta el fin, por tu misericordia, bendito Señor, que vives y reinas con el Padre y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1405 (R.M. Benson); tr. ed.


	Ofertorio
	Justus ut palma
	Salmo 92:11

	Los justos florecerán como palmera; se alzarán como cedros del Líbano.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Doctorum
	
	


	Secreta
	
	

	No nos falte, Señor, la piadosa intercesión de tu santo pontífice y doctor Juan Crisóstomo; la cual te haga aceptos nuestros dones, y nos obtenga siempre tu misericordia; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), De un Santo Doctor (también se usa por San Juan Crisóstomo)
	
	


	Prefacio de un Santo (2)


	Comunión
	Amen ... quidquid
	Marcos 11:24

	Por esto os digo, todo cuando orando pidiereis, creed que lo recibierais y se os dará.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Vigesima Tertia post Pentecosten
	
	


	Poscomunión
	
	

	Para que tu sacrificio nos salve, te rogamos, Señor, que tu santo pontífice y egregio doctor Juan Crisóstomo interceda por nosotros; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), De un Santo Doctor (también se usa por San Juan Crisóstomo)
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